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This anſwer to the Nymph he doth return,
Since that he hath more cauſe than ſhe, to mourn
And ſo againſt all women doth complain,
For having met with ſome who were to blame:
As by this Satire you may find it when
he proves that Women are more falſe then men.

To a New Tune; Or Sitting beyond a River ſide, &c.
With Allowance.

[figure]
VNder a pleaſant Willow ſhade,
Amintor ſat and heard the Maid;
And unto her he did reply,
Oh why Parthenia! prithee tell me why
You do complain ſo grievouſly,
Since Men are not ſo falſe as Women be.


When as in Love we uſe our Arts,
We find you have obdurate hearts,
Although at firſt our flames do burn,
Like winters Mo [...]ning into Froſt you turn.
So by the Conſequence you ſee,
That Men are not ſo falfe as Women be.


Why ſhould a Man confined be,
To ſuch a piece of vanity?
Or doat upon a tempting ſnare,
That nature hath at unawares Made fair
No, caſt them off, for you will ſee,
That Men are not ſo falſe as Women be.


They love they fawn, they ſigh, they pray,
And yet will turn to hate next day;
The more you ſue, the more they ſhun,
By which poor Shepherds are undone:
So that by Conſequence you ſee,
That Men are not ſo falſe as Women be.


[figure]
[figure]
THey think the God of Love allows,
they ſhould be falſe and break their vows
It is a miracle to find
One of a thouſand bear a conſtant mind:
Therefore you may confeſs with me,
That Men are not ſo falſe as women be.


They'l ſay they love, but not tell when,
They'l give a heart and tak't again:
If you intreat, and ſue and pray,
they turn their heads & look another way:
So that by conſequence you ſee,
That men are not ſo falſe as women be.


If that they ſee you pine and dye,
They'l triumph in your miſery,
No pitty lies in frown nor life,
Their wavering minds are all ſo full of guile.
Therefore you may confeſs with me
That men are not ſo falſe as women be.


Too much experience I have had,
That few are good too many bad,
Though like a Skeleton you appear.
A cruel Nymph ſhall never drop a Tear
Therefore by conſequence you ſee,
That men are not ſo falſe as women be.


Though Cupid bid them love again,
Yet they ſo ſtupid do remain
For Love they cruelty will ſhow
And ſcorn for to ſubmit unto his Bow:
So by the Sequel you may ſee,
That men are not ſo falſe as women be.


Then let not any Shepherd Swain,
Hereafter value their diſdain,
Since O Man is ſo vain a toy,
We'l find ſome other Paſtime to enjoy:
For why by this you plainly ſee.
That men are not ſo falſe as women be.


Their Syren Voices i'le not hear,
Nor from my eyes let fall a tear:
Now Cupids Shaft I will deſie,
For wounding me with Love, to make me dye
Since that you may confeſs with me.
That Men are not ſo falſe as women be


Thus to all Nymphs i'le bid adieu,
Vntil I find out one that's true:
Or in ſome Grove i'le be confin'd
to cure my grief, & eaſe my troubled mind
For now you muſt confeſs and ſee.
That men are not ſo falſe as women be.
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